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Tubes & sinonimo di
design, avanguardia

ed eccellenza Made in Italy
nel segmento del calore.

Tubes stands for design,
cutting-edge technology
and excellence Made in Italy
within the heating sector.

Tubes est synonyme de
design, davant-garde

et dexcellence Made in Italy
dans le secteur du chauffage.

Azienda pioniera nel settore, nasce dalla visione della famiglia Crosetta con l'obiettivo di
rivoluzionare il tradizionale concetto di calorifero, trasformandolo in un vero e proprio
elemento iconico, di design.

La sperimentazione tecnologica ed estetica ha permesso all'azienda di svin-
colare il radiatore dai confini tradizionali per ricollocarlo all'interno dellambiente come
elemento d'arredo, quasi scultoreo, in grado di ridefinire lo spazio architettonico. Questo
approccio visionario, fondato sull'equilibrio tra tecnologia, sperimentazione e cultura del
progetto, & stato riconosciuto nel corso degli anni da numerosi riconoscimenti interna-
zionali tra cui il Compasso d'Oro ADI 2018.

Ancora oggi Tubes concentra il proprio know-how nella storica sede di Resana
(TV), attraverso una filiera corta e controllata che esprime quotidianamente responsabi-
lita, affidabilita e arte del saper fare. Tecnologia, ricerca e artigianalita evoluta convivono
inun processo produttivo capace di rispondere con precisione alle esigenze del
mercato contemporaneo.

2 TUBES

MADE IN ITALY

A pioneering company in its field, Tubes was born from the vision of the
Crosetta family with the ambition of revolutionising the traditional con-
cept of the radiator, transforming it into a truly iconic design object.

Experimentation, both technological and aesthetic,
has enabled Tubes to detach the radiator from its traditional definition
and re-position it in a setting as an item of interior design, sculptural al-
most, capable of redefining the architectural space. This visionary ap-
proach, grounded in the balance between technology, experimentation
and design culture, has earned the company numerous international ac-
colades over the years, including the prestigious Compasso d'Oro
ADI 2018.

To this day, Tubes concentrates its expertise at its historic he-
adquarters in Resana (TV), through a short and controlled supply chain
that daily embodies responsibility, reliability and the art of making. Te-
chnology, research and advanced craftsmanship coexist within a pro-
duction process capable of responding with precision to the
demands of the contemporary market.

Entreprise pionniére dans son secteur, elle est née de la
vision de la famille Crosetta, qui avait pour objectif de rév-
olutionner le concept traditionnel du radiateur, en le tran-
sformant en un véritable élément emblématique de design.

Grdce a ses innovations technologiques
et esthétiques, lentreprise a réussi alibérer le radiateur des
contraintes traditionnelles pour l'intégrer a l'espace comme
un élément de décoration, presque sculptural, capable de
redéfinir le cadre architectural. Cette approche visionnaire,
fondée sur Iéquilibre entre technologie, expérimentation et
culture du projet, a été récompensée au fil des ans par de
nombreux prix internationaux, dont le Compasso d'Oro
ADI 2018.

Aujourd’hui encore, Tubes concentre son savo-
ir-faire dans son siége historique de Resana (TV), gréce a
une chaine de production courte et contrélée qui exprime
au quotidien responsabilité, fiabilité et savoir-faire.
Technologie, recherche et expertise artisanale de pointe
se conjuguent dans un processus de production capable de
répondre avec précision aux exigences du marché actuel.
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Progettare il comfort Designing comfort

Concevoir le confort

Oggi l'azienda collabora con numerosi professionistiin tutto il mondo che ne riconoscono
la capacita di offrire notevole liberta espressiva e di rispondere alle piu svariate esigenze
progettuali grazie ad un approccio sartoriale al calore.

Le proposte di Tubes nelle collezioni Basics, Elements e Plug&Play spaziano
tra caloriferi, scaldasalviette ed accessori di calore a funzionamento idraulico, elettrico,
misto o Plug&Play con la possibilita di scegliere tra una vasta gamma di finiture, colori e
dimensioni.

Nel progetto bagno, Tubes interpreta il calore come parte integrante dellarchi-
tettura e dellesperienza quotidiana. Scaldasalviette e accessori di calore nascono per
rispondere alle esigenze specifiche di questo ambiente: ottimizzazione dello spazio,
comfort immediato, sicurezza, funzionalita e coerenza estetica.

Anche in metrature contenute o in presenza di vincoli architettonici, le soluzioni
Tubes siinseriscono con naturalezza, trasformando ogni limite in un‘'opportunita proget-
tuale non solo in ambito residenziale ma anche in contesti di hotellerie o spa.

Con Tubes, il bagno diventa uno spazio in cui tecnologia e design sono al servizio del
comfort, trasformando il calore in un gesto quotidiano di benessere.

Today, the brand works in partnership with multiple professionals all
over the world as Tubes has the ability to offer considerable freedom of
expression and to accommodate the most varied design needs thanks to
its tailored approach to heat.

Tubes's offerings across the Basics, Elements, and Plug&Play
collections range from radiators and heated towel rails to heating ac-
cessories devised for hydraulic, electric, mixed systems or Plug&Play,
with the freedom to choose from an extensive range of finishes, colours
and dimensions.

In bathroom design, Tubes interprets warmth as an integral
part of both architecture and everyday experience. Heated towel rails
and heating accessories are conceived to address the specific demands
of this space: space optimisation, immediate comfort, safety, functio-
nality and consistent styling.

6 TUBES

COMFORT

Even in compact layouts or in the presence of architectural constraints,
Tubes's solutions integrate naturally, transforming every limitationinto a
design opportunity, not only in residential settings but also in hospitality
and spa environments.

With Tubes, the bathroom becomes a space where technology
and design are in service of comfort, turning warmth into a daily gesture
of well-being.

Aujourd’hui, l'entreprise collabore avec de nombreux profes-
sionnels a travers le monde qui reconnaissent sa capacité
a offrir une grande liberté dexpression et a répondre aux
exigences les plus variées en matiére de conception gréce
aune approche sur mesure de la chaleur.

Les propositions de Tubes dans les collections
Basics, Elements et Plug&Play comprennent des radiateurs,
des séche-serviettes et des accessoires de chauffage fon-
ctionnant aleau, alélectricité, en mode mixte ou Plug&Play,
avec la possibilité de choisir parmi une large gamme de fini-
tions, de couleurs et de dimensions.

Dans le projet de salle de bains, Tubes considere
la chaleur comme faisant partie intégrante de larchitecture
et du quotidien. Les séche-serviettes et les accessoires de
chauffage ont été congus pour répondre aux besoins spécif-
iques de cette piece: optimisation de l'espace, confort im-
meédiat, sécurité, fonctionnalité et harmonie esthétique.

Méme dans des espaces réduits ou en présence de
contraintes architecturales, les solutions Tubes s'intégrent
naturellement, transformant chaque limite en une opportu-
nité de conception, non seulement dans le domaine résid-
entiel, mais aussi dans les contextes hételiers ou les spas.

Avec Tubes, la salle de bains devient un espace ou
la technologie et le design sont au service du confort, fai-
sant de la chaleur un rituel quotidien de bien-étre.
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Terre

Design Sebastian Herkner

Materiale
terracotta estrusa con animainterna
in alluminio riciclato e riciclabile

Finiture
disponibile in cinque colorazioni speciali

Accessori

portasalviette con appendini disponibile
in tutte le 140 colorazioni della tabella
colori Tubes ed in 8 finiture galvaniche.
Mensola disponibile in marmo bianco
Calacatta di Carrara o in marmo nero
Marquina oppure in MDF in quattro
colorazioni RAL opache

Dimensioni

nella versione singola: H140cm-L 11,2 cm
P 14 cm/ nella versione accessoriata:
H140cm-L30cm- P24,7cm

Material
extruded terracotta with internal core
in recycled and recyclable aluminium

Finishes
available in five special colours

Accessories

towel rail with hooks available in all the
140 colours in the Tubes colour chart
and in 8 galvanic finishes .

Shelf available in white Calacatta Carrara
marble, black Marquina marble,

or MDF in four matt RAL colours

in the single version: H140cm-W11.2cm -

D14 cm/ in the accessorised version:
H140cm-W30cm-D 24.7cm

Matériau
terre cuite extrudée avec une Gme interne
en aluminium recyclé et recyclable

Finitions
disponible en cing coloris spéciaux

Accessoires

porte-serviettes avec crochets disponible
dans les 140 coloris du nuancier Tubes et

en 8 finitions galvanisées. Etagére disponible
enmarbre blanc Calacatta de Carrare ou

en marbre noir Marquina, ou encore en MDF
dans quatre coloris RAL opaques

Dimensions

dans la version simple: H140cm-L 11,2 cm -
P 14 cm/ dans la version avec accessoires:
H140cm-L 30cm-P24,7cm

TUBES

HEATING TIPS




Un radiatore realizzato con la celebre
terracotta toscana, che si fa vera scultura
a parete: un elemento dal fascino
primordiale, che custodisce il calore

della terra.

TERRE

500 watt

H140cm-L30cm

Bianco Vetroso / Vitreous
White / Blanc vitreux

TUBES

A radiator crafted from renowned
Tuscan terracotta, transformed into a
true wall-mounted sculpture: an element
of primordial charm that preserves

the very warmth of the ground.

Un radiateur congu a partir de la célébre
terre cuite toscane, qui se transforme en
véritable sculpture murale: un élément

au charme originel, qui renferme la chaleur
dela terre.

TERRE HEATING TIPS
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@ 2201240 VOLT
24 VOLT

Design Elisa Ossino

Materiale
alluminio riciclato e riciclabile

Finiture
tutti i 140 colori della tabella colori
Tubes ad esclusione del GRCR

Accessori
appendini, mensole, portasalviette e
specchio disponibili in 140 colori della

tabella colori Tubes e in tutte le finiture

galvaniche Tubes

Dimensioni
H141em-L50/H120cm-L43cm
Orientamento orizzontale e verticale

Material
recycled and recyclable aluminium

Finishes
all 140 colours in the Tubes colour
chart with the exception of GRCR

Accessories

hooks, shelves, towel rails and mirror
available in all the 140 colours in the
Tubes colour chart and in all Tubes
galvanic finishes

Dimensions
H141ecm-W50/H120cm - W 43 cm
Orientation horizontal and vertical

Matériau
aluminium recyclé et recyclable

Finitions
les 140 couleurs du nuancier Tubes,
alexception du GRCR

Accessoires

crochets, étagéres, porte-serviettes

et miroir disponibles dans les 140 couleurs
du nuancier Tubes et dans toutes les
finitions galvanisées Tubes

Dimensions
H141em-L50/H120cm-L 43cm
Orientation verticale et horizontale

TUBES

HEATING TIPS




Una geometria di calore, arricchita da
diversi accessori che consentono di creare
molteplici composizioni: funzionalita e
personalizzazione in un unico elemento.

GRID

210 watt

H141cm-L50cm

RAL 7016 - grigio antracite
opaco/ matt anthracite grey
/ gris anthracite mat

TUBES

A geometry of warmth, enriched by
arange of accessories that allow for
multiple compositions: functionality
and personalisation in a single element.

Une géométrie de chaleur, enrichie de
divers accessoires permettant de créer
de multiples compositions: fonctionnalité
et personnalisation en un seul élément.

GRID HEATING TIPS
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& a2uvour

Design Elisa Ossino

Un segno minimale che diventa calore:
uno scaldasalviette a bassissimo voltaggio

(24 volt) sicuro anche se installato
nelle docce walk-in.

Materiale
acciaio inox 304L

Finiture
140 colori della tabella colori Tubes
e 13 finiture galvaniche

Dimensioni
H/L 53, 63,78 0 135 cm
Orientamento orizzontale e verticale

Material
304L stainless steel

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart
and in 13 galvanic finishes

Dimensions
H/W 53, 63, 78 or 135 cm
Orientation horizontal and vertical

A minimalist silhouette transformed into
warmth: an ultra-low-voltage (24 volt)
heated towel rail designed for absolute
safety, even within walk-in showers.

Une touche minimaliste qui apporte de la
chaleur: un séche-serviettes a tres basse
tension (24 volts), sir, méme s'il est installé
dans les douches al'italienne.

Matériau
acier inoxydable 304L

Finitions
140 couleurs du nuancier Tubes
et 13 finitions galvanisées

Dimensions
H/L 53,63, 78 ou 135 cm
Orientation verticale et horizontale

TUBES

I CHING

I CHING

80 watt

57 watt

H135cm-L19cm

H49cm-L63cm

NNS Nichel Nero
Spazzolato Opaco /

NNS Nichel Nero
Spazzolato Opaco /

Matt Brushed Black Matt Brushed Black
Nickel / Nickel Noir Nickel / Nickel Noir
Brossé Mat Brossé Mat

HEATING TIPS 17



DOTS.

Design Palomba Serafini

Associati

A partire da un punto, un accessorio di
calore elettrico a bassissimo voltaggio
(24 volt) aggiunge raffinatezza e lusso
all'interno degli ambienti.

Materiale
alluminio parzialmente riciclato
e completamente riciclabile

Finiture
140 colori della tabella colori Tubes ed in
9 finiture galvaniche opache o spazzolate

Dimensioni
219cm

Material
partially recycled and entirely
recyclable aluminium

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart
and in 9 matt or brushed galvanic finishes

Dimensions
Z19cm

Starting from a single point of contact,
this ultra-low-voltage (24 volt) heating
accessory infuses interior spaces with
unparalleled sophistication and luxury.

A partir d'un seul point, un élément
chauffant électrique & tres basse tension
(24 volts) apporte une touche de
raffinement et de luxe al'intérieur

des piéces.

Matériau

aluminium partiellement recyclé

et entierement recyclable

Finitions

140 couleurs du nuancier Tubes et 9 finitions
galvanisées mates ou brossées

Dimensions
@19cm

TUBES

A

DOTS.

HEATING TIPS

DOTS.

57 watt

@19cm

RAL 9005 - nero opaco /
matt jet black / noir mat
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& a2uvour

Design Palomba Serafini

Associati

Una mensola scaldante a 24 volt che
permette di posizionare gli asciugamani
con ordine e mantenerli piacevolmente
caldi, unendo funzionalita e benessere.

Materiale
alluminio completamente riciclabile

Finiture
tutte le colorazioni della tabella colori
Tubes ad esclusione dei lucidi

Dimensioni
H22cm-L60,800100cm

Material
recyclable aluminium

Finishes
all the colours in the Tubes colour chart

with the exception of glossy finishes

Dimensions
H22 cm-W 60, 80 or 100 cm

20

A 24 volt heated shelf that allows towels
to be neatly arranged and kept pleasantly
warm, seamlessly blending functionality
with well-being.

Une étagere chauffante de 24 volts qui
permet de ranger les serviettes de
maniere ordonnée et de les maintenir
agréablement chaudes, alliant ainsi
fonctionnalité et bien-étre.

Matériau

aluminium recyclable

Finitions

toutes les couleurs du nuancier Tubes,

alexception des finitions brillantes

Dimensions
H22cm-L60,800ul00cm

TUBES

JJ

240 watt

L100cm

RAL 7022 - grigio ombra
opaco / matt umbra grey /
gris sombra mate

JJ HEATING TIPS
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Rift

®O

Design Palomba Serafini
Associati + Matteo Fiorini

Pensato per spazi limitati, RIFT
garantisce prestazioni elevate
con il minimo ingombro.

Materiale
alluminio completamente riciclabile

Finiture
140 colori della tabella colori Tubes

Accessori

portasalviette e appendino disponibili in tutti
i colori della tabella colori Tubes e in tutte

le finiture galvaniche Tubes

Dimensioni
Hda100a200cm-L 24cm

Material
entirely recyclable aluminium

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart

Accessories

towel rail and hook available in all
the colours in the Tubes colour chart
and in all Tubes galvanic finishes

Dimensions
H from 100 to 200 cm - W 24 cm

22

Designed for compact spaces, RIFT
ensures high performance with
a minimal footprint.

Concu pour les espaces restreints, RIFT
garantit des performances élevées tout
en occupant un encombrement minimal.

Matériau
aluminium entiérement recyclable

Finitions

140 couleurs du nuancier Tubes

Accessoires

porte-serviettes et crochet disponibles dans

toutes les couleurs du nuancier Tubes et
dans toutes les finitions galvanisées Tubes

Dimensions
Hde100a200cm-L 24cm

TUBES

RIFT

HEATING TIPS

RIFT

H180cm-L24cm

560 watt

RAL 9010 - bianco puro
opaco/ matt pure white /
blanc pur mat

23



Step-by-Step

®O ©+©®

Design Alberto Meda

Moduli ellittici plissettati che generano
una superficie di calore pensata

per gli spazi ridotti, senza rinunciare
allefficienza energetica.

Materiale
alluminio completamente riciclabile

Finiture
tutte le colorazioni opache e
raggrinzate della tabella colori Tubes

Accessori

portasalviette e appendino disponibili in tutti
i colori della tabella colori Tubes e in tutte le
finiture galvaniche Tubes

Dimensioni
Hda120a200cm-L 31,7cm

Material
entirely recyclable aluminium

Finishes
all matt and wrinkled finishes
in the Tubes colour chart

Accessories

towel rail and hook available in all
the colours in the Tubes colour Chart
and in all Tubes galvanic finishes

Dimensions
Hfrom100to200cm-L 31.7cm

24

Pleated elliptical modules create a
heating surface specifically engineered
for smaller environments, without
compromising on energy efficiency.

Des modules elliptiques plissés qui
offrent une surface de chauffage
spécialement congue pour les petits
espaces, sans pour autant compromettre
lefficacité énergétique.

Matériau
aluminium recyclable

Finitions
toutes les couleurs mates
et texturées du nuancier Tubes

Accessoires

porte-serviettes et crochet disponibles dans
toutes les couleurs du nuancier Tubes et
dans toutes les finitions galvanisées Tubes

Dimensions
Hde120a200cm-L 31,7cm

TUBES

STEP-BY-STEP

H160cm-L31,7cm

548 watt

RAL 6009 - verde abete
raggrinzato / wrinkled fir
green/ sapin vert froissé

STEP-BY-STEP HEATING TIPS
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SMART K

Gli elementi a sezione quadrata
reinterpretano lo scaldasalviette

tradizionale con un'estetica pil ricercata.

Materiale
acciaio al carbonio

Finiture
140 colori della Tabella colori Tubes
e in tutte le finiture galvaniche Tubes

Dimensioni
Hda77,9a1754cm-Lda40a60cm

Material
carbon steel

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart
and in all Tubes galvanic finishes

Dimensions
H from 77.9 to 175.4 cm - W from 40 to 60 cm

26

®O ©+©®

Square-section elements reinterpret
the classic heated towel rail with
a more sophisticated aesthetic.

Les éléments & section carrée
réinterpretent le seche-serviettes
traditionnel en lui conférant

une esthétique plus raffinée.

Matériau

acier au carbone

Finitions

140 couleurs du nuancier Tubes et dans toutes
les finitions galvanisées Tubes

Dimensions
Hde77,9a175,4cm-L de40a60cm

TUBES

SMART K

HEATING TIPS

SMART K

H175,4cm-L50cm

600 watt

NNS - nichel nero spazzolato
opaco / matt brushed black
nickel / nickel noir

brossé mat
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Smart 20

La semplicita dello scaldasalviette

tradizionale reinterpretata per ogni stile.

Materiale
acciaio al carbonio

Finiture
140 colori della tabella colori Tubes

Dimensioni
Hda775a171,5cm-Lda40a60cm

Material
carbon steel

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart

Dimensions
H from 77,5 to 171,5 cm - W from 40 to 60 cm

28

®O ©+©®

The simplicity of the traditional heated
towel rail, reimagined for every style.

La simplicité du séche-serviettes
traditionnel réinterprétée pour sadapter
atous les styles.

Matériau

acier au carbone

Finitions

140 couleurs du nuancier Tubes

Dimensions
Hde775a171,5cm-L de 40360 cm

TUBES

SMART 20

HEATING TIPS

SMART 20

H150,5cm-L50cm

300 watt

RAL 9016 - bianco traffico
lucido / glossy traffic white /
blanc signalisation brillant

29



SMART 25

Gli elementi tubolari da 25 mm
caratterizzano uno scaldasalviette
dal ritmo regolare e dalle linee pulite.

Materiale
acciaio al carbonio

Finiture
140 colori della tabella colori Tubes e
in tutte le finiture galvaniche Tubes

Dimensioni
Hda775a171,5cm-Lda40a60cm

Material
carbon steel

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart
and in all Tubes galvanic finishes

Dimensions
H from 77.5 to 171.5 cm - W from 40 to 60 cm

30

®O ©+©®

25 mm tubular elements define a heated
towel rail with a rhythmic, reqgular pace
and clean-cut silhouettes.

Les éléments tubulaires de 25 mm
conferent a ce séche-serviettes un
aspect harmonieux et des lignes épurées.

Matériau
acier au carbone

Finitions
140 couleurs du nuancier Tubes et dans
toutes les finitions galvanisées Tubes

Dimensions
Hde775a171,5¢cm- L de 40460 cm

TUBES

SMART 25

HEATING TIPS

SMART 25

H171,5cm-L60cm

600 watt

NNO - nichel nero opaco /
matt black nickel / nickel
noir mat

31



SMART X

Gli elementi a sezione tonda definiscono
uno scaldasalviette dalle linee minimali,
valorizzato dall'eleganza dell'acciaio

inox spazzolato.

Materiale
acciaio inox 304L

Finiture
esclusivamente nella finitura inox spazzolato

Dimensioni
Hda775a173,5cm-Lda40a60cm

Material
304L stainless steel

Finishes
in brushed stainless steel finish only

Dimensions
H from 77.5 to 173.5 cm - W from 40 to 60 cm

32

®O ©+®

Round-section elements characterise
a minimalist heated towel rail, further
enhanced by the timeless elegance of
brushed stainless steel.

Les éléments a section ronde dessinent
un seche-serviettes aux lignes épurées,
mis en valeur par I'élégance de lacier
inoxydable brossé.

Matériau

acier inoxydable 304L

Finitions

uniquement en finition inox brossé

Dimensions
Hde775a173,5cm-L de40a60cm

TUBES

SMART X

HEATING TIPS

SMART X

H150cm-L 40cm

400 watt

SPA - Inox Spazzolato /
Brushed Stainless Steel /
Inox Brossé

33



Scaletta

) PLUGAND PLAY

Design Elisa Giovannoni

Un oggetto pop diventato iconico, capace
di portare calore e carattere soprattutto

nellambiente bagno.

Materiale
alluminio completamente riciclabile

Finiture

140 colori della tabella colori Tubes.
Cavo di alimentazione e carrucola
in grigio argento

Accessori
regolatore manuale di temperatura
superficiale Regman

Dimensioni
H187cm-L51,5cm-P20cm/H139cm
L48cm-P20cm

Material
entirely recyclable aluminium

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart.
Power cord and pulley in silver grey

Accessories
manual Regman surface
temperature regulator

Dimensions

H187cm-W51.5cm-D20cm/ H139cm
W48cm-D20cm

34

A celebrated pop icon, reimagined

as a source of warmth and character,

particularly in the bathroom.

Un objet pop devenu emblématique,

capable dapporter chaleur et caractere,

notamment dans la salle de bains.

Matériau
aluminium entiérement recyclable

Finitions

140 couleurs du nuancier Tubes.
Cordon dalimentation et poulie
de couleur gris argenté

Accessoires
régulateur manuel de température
de surface Regman

Dimensions
H187cm-L515cm-P20cm/H139cm
L48cm-P20cm

SCALETTA

H187cm-L51,5¢cm

300 watt

RAL 9010 - bianco puro
lucido / glossy pure white /
blanc pur brillant

TUBES SCALETTA

HEATING TIPS
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Square Bench

) PLUGAND PLAY

Design Palomba Serafini

Associati

Una panca scaldante Plug&Play che unisce
comfort e liberta di posizionamento.

Materiale
alluminio completamente riciclabile nella
struttura interna, acciaio nella parte esterna

Finiture

140 colori della tabella colori Tubes.
Cavo di alimentazione in tessuto di
colore rosso

Dimensioni
H40cm-L1200170cm-P35cm

Material
internal structure in entirely recyclable
aluminium, external structure in steel

Finishes
140 colours in the Tubes colour chart.
Power cord in red fabric

Dimensions
H40cm:-W1200r170cm-D 35cm

36

A Plug&Play heated bench that combines
comfort and freedom of placement.

Un banc chauffant Plug&Play
qui allie confort et liberté de placement.

Matériau

aluminium entierement recyclable pour la
structure interne, acier pour la partie externe
Finitions

140 couleurs du nuancier Tubes.

Cordon dalimentation en tissu de

couleur rouge

Dimensions
H40cm-L1200u170cm-P35cm

TUBES

SQUARE BENCH

H40cm-L120cm

210 watt

RAL 1016 - giallo zolfo lucido
/ glossy sulfur yellow / jaune
soufre brillant

SQUARE BENCH HEATING TIPS
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THE WARM SIDE OF DESIGN
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